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کتابت و صفحه آرايي شاهنامه 
بايسنغري

شاهنامه بايسنغري
مصور  شاهنامه هاي  ميان  در  بايسنغري  شاهنامه  
موجود در كتابخانه و موزه هاي جهان، يكي از مشهورترين 
و شناخته شده ترين آن ها است. چند ويژگي اين كتاب را از 
نسخه هاي مشهوري چون «شاهنامه  دموت» و «شاهنامه  
شاه طهماسبي» كه قبل و بعد از آن پديد آمده اند، برتري 
آن  نسخه  اين  ويژگي   ترين  مهم  و  نخستين  مي بخشد. 
آزمندي  قرباني  شده،  ياد  نسخه   دو  خلاف  بر  كه  است 
صاحبان آن ها نشده است تا شيرازه آن را از هم بگسلند 
و  برگ هاي آن را در گوشه و كنار جهان بپراكنند. بنابراين، 
اگر از چند افتادگي در متن آن بگذريم، شاهنامه  بايسنغري 
شاهنامه هاي  ميان  در  نخورده  دست  و  كامل  نسخه اي 
مشهور ديگر است. همچنين از نظر زيبايي و آراستگي نيز 
در نوع خود كم نظير است. يکي ديگر از ويژگي هاي اين 
نسخه، وجود مقدمه اي است كه براي نخستين بار براين 
بايسنغرميرزا  دستور  به  ظاهرا  شد.  افزوده   شاهنامه 
كه بايد او را هنردوست ترين شاهزاده  تيموري به شمار 
آورد، دستنويس هاي متعددي از شاهنامه گردآوري شد 
و مقدمه اي مفصل با تلفيق مقدمه هاي پيشين و نسخه هاي 
هم عصر آن تهيه گرديد و در آغاز شاهنامه گنجانده شد. 

(شاهکارهاي نگارگري، ۱۳۸۴، ۳۹)
بايسنغرميرزا كه در ميانه  سال هاي ۸۰۲-۸۳۷ هجري 
قمري در هرات حكومت مي كرد شاهزاده   هنر دوست با 

استعداد و فرهيخته اي بود كه توانست با فراخواندن برترين 
هرات  شهر  در  خود  كارگاه  به  كشور  سراسر  هنرمندان 
درخشان ترين نسخ خطي سده نهم هجري قمري مربوط 
به مكتب هرات را پديد آورد. نسخي كه به اعتقاد بسياري 
از هنر شناسان اوج هنر نگارگري ايران به شمار مي آيند. 

(رابينسن، ۱۳۷۶، ۲۴)
مشخصات ظاهري شاهنامه

شاهنامه  بايسنغري در سال ۸۳۳ هجري قمري به قلم 
خوشنويس شهير آن روزگار، جعفر بايسنغري(تبريزي) 
كتابت يافته و با شماره ۷۱۶ در موزه كاخ  گلستان نگهداري 
و  رقاع  كوفي،  خطوط  از  آن  متن  نگارش  براي  مي شود. 
نستعليق بهره گرفته شده و در ۶۹۰ صفحه نگارش يافته 
در ۲۲  نگارگران  بي نظير  و  دقيق  زحمات  و  تلاش  است. 
نظر  دقت  و  اوج  گر  نشان  كه  درآمده  تصوير  به  مجلس 
هنرمندان نگارگر مي باشد.تصاوير اين نسخه توسط مولانا 
علي، مولانا قيام الدين و امير خليل صورت ترسيم شده 

است. 
اسليمي  شاهنامه، سوخت ضربي زرين با نقش  جلد 
ختايي، اندازه جلد ۲۶۵× ۳۸۴ ميلي متر و قطر كتاب ۷۵ ميلي 

متر است. (شريف زاده،۱۳۷۰، ۱۰)
تزئينات صفحه آرايي

با  زيبا  بسيار  مرصع  مذهب  شمسه  را  دوم  صفحه 
نقوش اسليمي و ختايي در متن لاجوردي و طلايي تزئين 

تصوير۱-  دو ترنج مدور زرين صفحات ۵ و ۶، شاهنامه بايسنغري
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مي كند كه متن مياني آن به خط رقاع با آب زر و تحرير 
مشكي نوشته شده است.

در صفحه سوم و چهارم دو نگاره روبه روي هم با 
تمام  زرين  مدور  ترنج  دو  دارد.  قرار  شكارگاه  موضوع 
طلايي  قلم  به  و  رقاع  خط  و  کرده  پر  را  و ۶  صفحات ۵ 
محرر شده به رنگ مشكي در ميانه آن به چشم مي خورد. 

(تصوير ۱)
در صفحه  ۷ که مذهب مرصع است، به خط نستعليق، 

مقدمه  معروف بايسنغري اين گونه آغاز مي شود: 
افتتاح سخن آن به كه كنند اهل كمال     

                                به ثناي ملك الملك خداي متعال
در صفحه ۲۳ و ۲۴ اسامي پادشاهان به خط رقاع و 
قلم سفيد آب تحرير مشكي در جدول مذهب مرصع بسيار 
زيبايي نوشته شده و در چهار كتيبه در بالا و پايين آن آمده 
است. (تصوير۲) در صفحه  ۲۵، در جدولي مذهب مرصع 
با كتيبه اي مذهب در بالا و پايين و در چهار ستون به خط 
نستعليق ابيات آغاز شاهنامه نوشته شده كه بين سطور 
طلا اندازي و دندان موشي است. اندازه  جدول با شرفه هاي 
اطراف آن ۱۸۰×۲۹۵ ميلي متر و عرض ستون ها بين ۲۲ تا 
۲۵ ميلي متر است. سر فصل ها و عناوين داستان در كتيبه اي 
مذهب در رنگ هاي مختلف و زمينه طلايي به خط رقاع و به 

قلم زرين و سفيد آب نوشته شده است. (تصوير۳)
صفحات ۶۸۹ و ۶۹۰، در جدولي مذهب مرصع، بين 

سطور طلا اندازي و دندان موشي و محرر شده و كتيبه هايي 
پايان   ۶۹۰ صفحه  در  شاهنامه  که  دارد  پايين  و  بالا  در 

مي يابد. (تصوير ۴)
جعفر بايسنغري (تبريزي) 

خوشنويسان  معروف ترين  از  تبريزي،  علي  جعفربن 
سده  نهم هجري قمري است كه در تبريز چشم به جهان 
گشود و خوشنويسي را نزد ميرعبداالله بن مير علي تبريزي 
آموخت و با يك واسطه شاگرد ميرعلي تبريزي (واضع 
شاهرخ  يافته   تربيت  بايسنغري  جعفر  مي باشد.  الاصل) 
بن تيمور گوركاني بود كه مورد توجه و حمايت شاهزاده  
هجري   ۸۳۷-۸۰۲) شاهرخ  بن  ميرزا  بايسنغر  هنرپرور، 
به  شاهزاده،  آن  توجهات  دليل  به  و  گرفت  قرار  قمري) 
«بايسنغري» منتسب و مشهور گرديده و پيش از اين زمان 

جعفر تبريزي و جعفرالکاتب رقم مي کرده است. 
جعفر بايسنغري علاوه بر خط نستعليق، در تمام خطوط 
متداول عصر خود، استاد مسلم بود و در خطوط شش گانه 
نزد شمس الدين مشرقي قطابي (وفات ۸۱۲ هجري قمري) 
شاگردي نمود. با اين كه شهرت جعفر بايسنغري در خط 
نستعليق است، اما وي خط نستعليق را از هفت قلم متداول، 
اقلام  عموم  و  مي نوشت  متوسط  درجه   حد  در  و  فروتر 
ديگر، از قبيل ثلث، نسخ، رقاع، ريحان، توقيع و حتي شكسته 
تعليق را به حد كمال مي نوشته است. جعفر در دوراني كه 
در دربار بايسنغر ميرزا بود به رياست كتابخانه   سلطنتي 

تصوير۲- اسامي پادشاهان، صفحه ۲۳ و ۲۴ شاهنامه بايسنغري
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انتخاب شد و در آن جا چهل تن خوشنويس و هنرمندان 
ديگر به سرپرستي وي به كار كتابت، مصوري، مذهبي، 
قطاعي، وصالي و مجلدي مشغول بودند و نمونه  آثار هنري 
آنان نشان مي دهد در آن دوران به اوج زيبايي و كمال خود 
شاگردان  جعفر  بياني،۱۳۶۲، ۱۱۴)  بودند. (مهدي  رسيده 
منشي،  عبدالحي  هروي،  طباخ  عبداالله  چون:  زبردستي 
شيخ محمود، اظهر تبريزي را تربيت کرد. هرچند پس از 
درگذشت بايسنغر (۸۳۷ هجري قمري) آثار چشم گيري از 
جعفر در دست نيست ولي چنانچه قطعه اي با رقم و تاريخ: 
«جعفر ۸۵۶» را متعلق به او بدانيم، وي دست کم تا اين سال 

زنده بوده و بيش از هفتاد سال زيسته است.
در زماني كه شاهنامه  بايسنغري در حال شكل گرفتن 
بود و مراحل نخست تصميم گيري را پشت سر مي گذاشت 
مسئول  كتابخانه،  کتابدار  عنوان  به  بايسنغري  جعفر 
هماهنگي بين هنرمندان و تهيه  مواد اوليه براي شروع كار 
بود. جعفر بايسنغري علاوه بر آن كه هنرمندان رشته هاي 
مختلف را با هم هماهنگ مي ساخت به اين نتيجه رسيد كه 
متن شاهنامه را خود كتابت نمايد. اين موضوع به هوش و 
زكاوت او بر مي گردد. تفكر عاقبت انديش وي در اين زمينه 
كه اين اثر در آينده مي تواند به عنوان يك كتاب ماندگار 
مورد توجه علاقه مندان قرار گيرد، جعفر را تشويق کرد تا 

خود متن آن را كتابت نمايد. 
نسبت  بايسنغري  جعفر  نستعليق  كه  اين  به  توجه  با 

تصوير۳- آغاز متن شاهنامه، صفحه ۲۵ و ۲۶، شاهنامه بايسنغري

تصوير۴- صفحه ترقيمه شاهنامه  بايسنغري
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١- عرضــه داشــتي از مولانا 
دســت  در  بايســنغري  جعفر 
اســت كــه در آن از كاركــرد 
هــرات  ســلطنتي  كتابخانــه  
صحبت شده و پيداست كه اين 
كتابخانه ی  چون  هم  كتابخانه، 
دوره ي ايلخانــان، كاركردي دو 
ســويه داشــته و دو بخش مهم 
كتابــت خانــه و صورتخانــه 
در اختيــار خطاطــان، كاتبان، 
نقاشــان و مصــوران بوده و 
آنــان طرح هاي مهــم هنري را 
هم زمــان اجــرا مي كردند. اين 
عرضه داشت كه گزارش كار، به 
خط و انشاي جعفر بايسنغري 
كار  وضعيــت  آن  در  اســت، 
هنرمندان كتابخانه ثبت شــده 
كه هــر يــك روي طرحي كار 
در  مذكور  مي كردنــد. (ســند 
موزه  توپقاپي سراي استانبول 
نگهــداري مي شــود) از ايــن  
عرضه داشــت بــر مي آيد كه 
همه  امور هنــري تحت نظارت 
رئيس كتابخانه بوده است. اگر 
استادان ديگر، نظير قطّاعان و 
وصالان و فصّالان و مجلّدان، 
حل كاران و لاجوردشــويان و 
غيره، را در نظر بگيريم، شمار 
بر  بالغ  كتابخانــه  هنرمنــدان 
دويست و اندي نفر مي شود كه 
چهل نفر آنان را كاتبان تشكيل 
مي دادند. اين نكتــه حكايت از 
برتــري خطاطــي و كتابت بر 
نقاشي و تصويرسازي در اين 
مقطع از مكتب هرات مي كند؛ به 
ويژه كه خود بايســنغر ميرزا 
در خطاطي چيره دســت بود. 

(يعقوب آژند، ١٣٨٦، ٢٠)

به خطوط ديگري كه مي نوشت در حد متوسط بود و وي 
در كتابت شاهنامه بايسنغري توفيق آن چنان نيافت اما از 
و  نمود  استفاده  سرپرستي  و  كتابخانه  رياست  موقعيت 

كتابت آن را بر عهده گرفت. 
اگر چه مي دانيم خوشنويسان طراز اول تن به كتابت 
متون طولاني نمي دادند و سعي مي كردند آثاري با حجم كم تر 
و كيفيت بهتر خلق كنند، به ويژه در اواخر دوره تيموري 
و دوره صفوي كه ميل به چليپا نويسي در خوشنويسي و 
تك نگاره در نگارگري رواج پيدا كرد؛ اما جعفر بايسنغري 
از معدود خوشنويساني است كه كتابت كتابي عظيم، چون 

شاهنامه  فردوسي را به انجام رسانيد. 
در كتابخانه  بايسنغر ميرزا هنرمندان مختلف حضور 
داشتند و روايت شده چهل كاتب خوشنويس در كتابخانه  
او مشغول به كار بودند. اگرچه نام تمام چهل نفر آن ها در 
تاريخ ثبت نگرديده اما دكتر مهدي بياني در احوال و آثار 
خوشنويسان نام ۲۵ تن از آن ها را ذكر نموده است. هم 
چنين در تصوير۵، نام برخي از اين هنرمندان آورده شده 

است.۱ 
کتابت شاهنامه بايسنغري

اندازه قلم 
مهم ترين هدفي که کاتب بايد پس از درست نوشتن متن 
به آن دست يابد، يک دستي کتابت در تمامي صفحات است. 
براي نيل به اين هدف، اندازه  قلم بسيار تاثيرگذار است؛ اگر 

کاتب با قلمي ثابت، تمام صفحات را کتابت کند، مي تواند به 
اين مقصود دست يابد زيرا اشعار داراي وزن و هجاهاي 
ثابتند و اندازه  مصرع ها در اکثر اوقات با هم يکسان خواهد 
بود و با کمي دقت و تکيه بر ترکيب بندي در خوشنويسي، 

مي توان طول مصرع ها را با هم يکسان کند.
موضوع مهم و اساسي در اين است که قلم کتابت بنا 
به جنس آن، پس از نگارش چند سطر خورده مي شود و 
کيفيت اوليه خود را از دست مي دهد و مي بايست مجددا 
تراشيده شود. اين کار باعث تغييراندازه  قلم جديد نسبت 
به اندازه  قبلي مي شود. دقت و ظرافت کار کاتب در اين جا 
هويدا مي شود که هرگاه در مدت کتابت دم قلم را مي تراشد 
يا نوک آن را قط مي زند، بايد دقت کند كه با اندازه اوليه 
برابر باشد. در اين صورت به نظر مي آيد که تمام صفحات 
کتاب با يک قلم نگارش يافته اند و اندازه  مصرع ها در همه 

جا با اندازه  مسطر تناسب دارد. 
اندازه  قلمي كه متن شاهنامه  بايسنغري با آن كتابت 
گرديده، قلم كتابت خفي است كه اندازه  آن را يك دوم تا سه 
چهارم ميلي متر تعريف كرده اند.(قليچ خاني، ۱۳۸۸، ۲۸۲) 
اين اندازه قلم براي نوشتن متن هاي طويل و كتاب هاي پر 
حجم كاربرد داشته تا از حجم نوشته ها و تعداد صفحات 
كتاب كاسته شود. كتابت با اين قلم نسبتا دشوار است و 
نوك آن خيلي زود خورده مي شود و نياز به تراش مجدد 
به  قلم  اين  با  را  كتاب  كل  بايسنغري  جعفر  مي كند.  پيدا 

تصوير۵- خطاطان و نقاشان کتابخانه سلطنتي بايسنغر ميرزا. (يعقوب آژند، ۱۳۸۶، ۲۱)



کتابت و صفحه آرايي شاهنامه 
بايسنغري

صورت يكدست كتابت كرده و در تراش قلم، آن قدر مهارت 
به خرج داده، كه گويي همه  صفحات با يك قلم نگارش يافته  

و اندازة آن دچار نوسان نشده است.
فاصله بين سطرها و ستون ها

فاصله بين سطرها در قلم كتابت با توجه به كوتاهي يا 
بلندي سطر، ۱۰ الي ۱۵ نقطه در نظر گرفته مي شود.(فلسفي، 
اين  مسطر  تهيه  مرحله   در  بايسنغري  جعفر   (۴۲  ،۱۳۷۴
مورد را چنان تنظيم كرده كه فاصله  بين تمام سطرها در 
حدود ۱۲ تا ۱۳ نقطه ثابت مانده و اين اندازه در طول كتابت 
رعايت شده و فاصله بين سطرها نسبتا مساوي به نظر 

مي آيد. 
فاصله  بين ستون ها را برابر با فاصله  بين دو سطر و يا 
كم تر ازآن اختيار مي كنند. (فلسفي، ۱۳۷۴، ۴۳) اين فاصله 
در شاهنامه بايسنغري كم تر از فاصله  بين دو سطر است. 
پس از تعيين اين اندازه، كاتب موظف است تمامي نوشته ها 
را طوري تنظيم نمايد كه طول مصرع هاي بلند يا كوتاه با 
هم برابر گردد. براي رسيدن به اين هدف از تركيب سطر و 
انتخاب كشيده و سوار كردن حروف بر روي يكديگر بهره 
مي گيرد. با رعايت اين موارد فاصله  بين ستون ها يك دست 

و يكنواخت مي شود. 
اگرچه فاصله  ستون ها در اين شاهنامه به طور کامل 
از  ستون ها  ميان  عمودي  كشي  جدول  اما  نشده  رعايت 
نواقص كار جلوگيري كرده و اشتباه كاتب را پوشش داده 

است. 
مسطر 

با توجه به آن چه گفته شد و به دست آمدن فاصله  

بين سطرها و ستون ها  طرح مسطري را كه براي شاهنامه 
بايسنغري تنظيم گشته بود، مي توان  به صورت تصوير۶ 
نشان داد. اين مسطر، همان است كه براي كتابت شاهنامه 

در نظر گرفته بودند. 
رعايت كرسي 

رعايت كرسي به اين معناست كه كاتب، نقش مسطر 
برجسته يا فرو رفته را مبناي خط زمينه قرار داده و بر 
روي آن ها نگارش نمايد، در اين راستا اگر حرف يا اتصال 
به  شده  نوشته  سطر  گيرد  قرار  خود  مناسب  جاي  در 

صورت مستقيم خواهد بود. 
اما جعفر بايسنغري در اين رابطه، توفيق کامل نيافته و 
نتوانسته است آن را به صورت دقيق رعايت نمايد؛ اگرچه 
به صورت كلي در هر صفحه خطوط راست و مستقيم به 
نظر مي آيند اما با دقت بيش تر و رسم خط زمينه، مي توان 

گفت بسياري از سطرها از مسير مسطر خارج شده اند. 
با ترسيم كرسي در صفحه  ۳۳۲ مي توان مشاهده نمود 
كه سطرهاي بسياري از مسير خط زمينه منحرف گشته اند؛ 
يا بالاتر از كرسي نوشته شده ، يا مورب نگارش يافته  و يا 
در انتها به سمت بالا ميل دارند و اين ميل به سمت بالا بيش تر از 
حدي است كه براي آخرين حرف يا آخرين اتصال تعريف 
كرده اند. (عموماً آخرين حرف يا آخرين اتصال را بالاتر 
از محل اصلي خود مي نويسند که برخي آن را اتمام سطر 

مي گويند). (تصوير ۷)
ترکيب حروف و کلمات

ظاهري  ساختار  به  مصرع،  هر  نگارش  براي  کاتب 
کلمات توجه مي کند و کلماتي که قابليت آن را دارند که به 

شماره    
صفحه

سطرهاي 
شماره درصدبدون كشيده

صفحه
سطرهاي 

بدون 
كشيده

درصد

٢٣/١١٪٤٣ سطر ١٧/٧٤٥١٢٪٣٣ سطر ٤٩

٢٠/٩٦٪٣٩ سطر ٢٠/٩٦٥٤٤٪٣٩ سطر ٢٥٥

١٨/٨١٪٣٥ سطر ٢٧/٤١٥٦٧٪٥١ سطر ٢٧١

٢٠/٤٣٪٣٨ سطر ٢٢/٥٨٥٦٩٪٤٢ سطر ٣٠٧

٣١/٧٢٪٥٩ سطر ٢٩/٥٦٥٨٧٪٥٥ سطر٣٣٢

٣٣/٣٣٪٦٢ سطر ٢٣/٦٥٥٩٥٪٤٤ سطر ٣٧٨

٢٣/٦٥٪٤٤ سطر ٣١/١٨٦٢١٪٥٨ سطر ٤٠٨

٣١/١٨٪٥٨ سطر ٣٦/٠٢٦٦٢٪٦٧ سطر ٤٤٨

٢٧/٤١٪٥١ سطر ٢٢/٠٤٦٦٨٪٤١ سطر ٤٥٥

٣٠/٦٤٪٥٧ سطر ٣٠/١٦٧١٪٥٦ سطر ٤٩١

جدول(۱)- بررسی تعداد سطرهايی که در آن ها کشيده وجود ندارد  (۲۰ صفحه از شاهنامه بايسنغری)



شــماره۱۱   تابســتان  ۸۸
۲۵

فصلنامه تحليلی  پژوهشی

صورت کشيده (مد) نوشته شوند، ارزيابي کرده و بهترين 
آن ها را انتخاب و به صورت کشيده اجرا مي کند.

بايسنغري  شاهنامه   صفحات  كل  از  صفحه  بيست 
به نحوي انتخاب گرديده كه در آن ها، عنوان، تصوير يا 
عدم  يا  وجود  و  باشد  نداشته  وجود  چليپايي  سطرهاي 

وجود كشيده در سطرها مورد بررسي قرار گرفته است. 
در آثارخوشنويسي براي هر سطر حداقل يك كشيده 
در نظر گرفته مي شود و اين تعداد گاه تا دو يا چند كشيده 
اضافه مي گردد. براي نگارش شعر از انواع مدات معمولي، 
تخت و كشيده هاي معكوس استفاده مي شود. با اين همه 
چشم  به  صفحه  كشيده در  بدون  سطرهاي  عمل،  آزادي 

مي خورد كه مي تواند ناشي از عوامل زير باشد. 
الف) كلمات و حروف موجود در يك مصرع هيچ يک قابليت 

كشيده شدن را نداشته باشد. (تصوير۸) 
ب) تعداد كلمات و اتصالات در مصرع، آن قدر است كه اگر 
كشيده اي در آن گنجانده شود، كلمات در انتهاي سطر جاي 

نگيرند يا با ازدحام نوشته شوند. (تصوير۹)
دچار  کاتب  هم  سر  پشت  و  زياد  كتابت  علت  به  ج) 
کشيده،  صورت  به  كلمه  يا  حرف  نوشتن  و  شده  اشتباه 

مورد فراموشي قرار گرفته است. 
با توجه به توضيحات بالا، سطرهاي بدون كشيده در 
بيست صفحه از شاهنامه بايسنغري بررسي و در جدول 

زير ارائه شده است.
در جدول فوق ملاحظه مي شود كه از بين ۳۷۲۰ سطر 
موجود در ۲۰ صفحه از شاهنامه بايسنغري تعداد ۹۷۲ 
صورت  به  كلمه اي  هيچ  ها  آن  در  كه  دارد  وجود  سطر 
كشيده اجرا نشده و اين تعداد ۲۶/۱۲ درصد از كل سطرها 

در اين صفحات را تشكيل مي دهند. 
خلوت و جلوت 

«در لغت، به معني پنهان و آشكار است. در خوشنويسي، 
بياض»  و  «سواد  قاعده   به  و  بوده  دوازده گانه  قواعد  از 
شباهت دارد، ولي تفاوتش در اين است كه خلوت و جلوت، 
داراي  صفحه  توزان  و  تعادل  و  پردازي  صفحه  در  تنها 
اهميت و اعتبار مي باشند. قواعد كرسي، تركيب و غيره بايد 
به گونه اي رعايت شوند كه در صفحه  مشق، بخش هايي 
سفيد و خالي از حرف و بخش هاي ديگر، شلوغ و متراكم 
به نظر نرسد. مثلا در صفحه  كتابت، براي ايجاد تناسب 
ميان خلوت و جلوت، سعي مي شود تا چند كلمه  كشيده در 
سطرهاي گوناگون، زير هم قرار نگيرند و در نتيجه سبب 

پيدايش خلوت شوند». (قليچ خاني، ۱۳۸۸، ۱۷۴)
اگرچه تمام سعي و تلاش خوشنويس بر آن بوده تا 
شاهنامه  صفحات  تمامي  در  يكنواخت  و  يكدست  كتابتي 
از  بعضي  اقتضاي  به  بنا  اما  آورد  وجود  به  بايسنغري 
انتهاي  در  گرديد  باعث  كار،  زياد  حجم  شايد  و  سطرها 

صفحه  نگارهصفحه  چليپايي صفحه  نگارهصفحه  چليپايي 

-۲۳۳۰۳ سرلوح ۲۲-۱۹
۱۰۰-۹۹-۹۸-۹۷-۹۶۱۰۱۳۱۷۳۱۸

۱۳۷--۳۵۵-۳۵۴-۳۵۳-۳۵۲
۳۶۱-۳۵۸-۳۵۷

۳۶۲

۱۳۸-۳۹۲-۳۹۱-۳۹۰۳۹۳

-۱۵۶-۱۵۵-۱۵۴-۱۵۳-۱۵۲
-۱۶۱-۱۶۰-۱۵۹-۱۵۸-۱۵۷

۱۶۲

۱۶۳۴۰۰۴۰۱

۱۷۱-۴۰۲-
۱۸۶-۴۰۳-
۱۸۷-۴۰۴-

۲۱۸-۲۱۷۲۱۹۴۰۵-
-۲۵۳-۲۵۲-۲۵۱-۲۵۰-۲۴۹

۲۵۶-۲۵۴
۲۵۷۴۰۶-

۲۶۹-۴۲۷-۴۲۶۴۲۹
۲۹۸-۴۴۲-
۲۹۹-۴۴۳-
۳۰۰-۵۷۱۵۷۲
۳۰۱-۶۰۳-۶۰۲۶۰۴
۶۸۹ سرلوح ۳۰۲-۶۸۸-۶۸۷-۶۸۶

جدول ۲: صفحه  چليپايی و ارتباط آن با صفحه  نگاره در شاهنامه  بايسنغری



کتابت و صفحه آرايي شاهنامه 
بايسنغري

برخي از سطر ها ازدحام و فشردگي كلمات پديد آيد براي 
سطر،  انتهاي  در  كلمات  فشردگي   ۶۷۱ صفحه   در  نمونه 
بر اثر سوار كردن حروف بر يكديگر سبب شد تا تيرگي 
حاصله از آن، تعادل بين خلوت و جلوت را از بين ببرد. 

(تصوير ۱۰)
صفحات چليپايي

در نسخه هاي خطي مصور، چليپا نويسي به اين منظور 
است كه مقدار كم تري از متن، نوشته شود و دنبال آن 
يابد.  ادامه  نظر،  مورد  تصوير  با  همراه  بعد،  صفحه  به 
(اورستي،۱۳۸۶، ۴۶) در شاهنامه  بايسنغري نيز صفحات 
متعدد چليپايي وجود دارد که بيش تر آن ها در رابطه با 

تصوير مي باشد.۱
از تعداد ۶۶ صفحه چليپايي، ۴۷ صفحه قبل از تصوير 
واقع شده  و ۱۹ صفحه  ديگر حالت تزئيني به خود گرفته 
 است. حداقل تزئين براي چليپا نويسي در نسخه هايي كه 
نسخ  در  اما  است  آن  اطراف  جداول  شده،  كشي  جدول 
نفيس، اطراف هر مصرع كه به صورت مثلث (لچك) خالي 
مانده را با تزئينات اسليمي ـ ختايي مي آراستند و به اين 
مي آوردند.  پديد  را  نواز  چشم  و  زيبا  صفحات  ترتيب 

(تصوير  ۱۱) 
رعايت موارد مربوط به كتابت

در  خوشنويسان،  از  مانده  جا  به  هاي  نوشته  در 

تصوير۷- کرسي حروف و کلمات در شاهنامه بايسنغريتصوير۶- طرح مسطر شاهنامه بايسنغري

دوره هاي مختلف، موضوعاتي از قبيل: جنس كاغذ، رنگ 
آميزي، آهار مهره، شيوه تهيه مركب، اوقات مشق كردن 
و غيره آورده شده و اغلب خوشنويسان در تهيه و آماده 
سازي موارد فوق آگاهي داشته و خود مبادرت به تهيه 
آن ها مي نمودند. جعفر بايسنغري به عنوان كاتب شاهنامه 
بايسنغري و کتابدار كتابخانه  سلطنتي، در تهيه  كاغذ، رنگ 
آميزي و آهار مهره دخالت مستقيم داشته و به طبع همه  آن ها 

را با اعمال سليقه خود تهيه كرده است. 
وي در تهيه  مركب، تراش قلم و نيز محل مناسب كتابت، 
اوقات تعين شده براي كتابت و محل مناسب را مد نظر 
اتمام  به  را  شاهنامه  حجم  پر  كتابت  توانسته  كه  داشته 

برساند.                                            
وليكن خانه را خطاط بايد   

                                كه از هر چار سو درها گشايد
صباحي مصلحت زان گونه بيند 

                                         كه در پيش در شرقی نشيند
به وقت نيمروز اي نيك منظر

                                      جنوبي بهتر است از جاي ديگر
به نزديك در غربي نشستن     

                                        ولي در آخر روز است احسن

مجنون رفيقي هروي (قليچ خاني، ۱۳۷۳، ۳۹)

١-  از ديــر زمــان در ايــران 
کار کاتــب بــر روي نســخه   
خطي مقدم بر کار نگارگر بود 
 (٣٨ (آدامووا،گيوزاليان،١٣٨٣، 
و خوشــنويس کتابــي منظوم 
يــا منثــور را با خــط خوش 
بازنويسي مي کرد و فضاهايي 
را براي تصويرگري داستان ها و 
وقايع در نظر مي گرفت و سپس 
ايــن وظيفه را بــر عهده  نقاش 
مي گذاشــت تا او بنا بر انتخاب 
خود و يا طبق ســنت معمول، 
بخش هايي از متن را به تصوير 
کشــيده و بــر کتــاب بيفزايد. 
تدريج  به   (٤٠٦ (پاکباز،١٣٧٨، 
کتابخانه  گيري  شکل  روند  در 
ـ کارگاه هاي ســلطنتي و قرار 
گرفتن کاتبــان و نگارگران در 
يــک مجموعه، همــکاري بين 
آن ها بيش تر شد و براي توليد 
نســخه ها و چگونگــي صفحه 
از  صفحه پــردازي  و  آرايــي 
مساعدت و کمک همديگر بهره 
مي بردنــد؛ تنظيم نقاشــي ها 
از  ســطرهـايـي  کنـــار  در 
حـادثه اي  گر  متـــن که بيان 
اســت و درک آن بــه کمک 
تصـوير آســان تر مي شود، 
حاکــي از همــکاري نزديــک 
خوشنويســي و نقاش اســت. 
 (٣٨ (آدامووا،گيوزاليان،١٣٨٣، 
يکي از ايــن روش ها در تنظيم 
محــل قــرار گرفتــن تصاوير 
اســتفاده از سطرهاي چليپايي 
است که سبب مي شود تا نوشته 
فضاي بيش تري را فرا گيرد. در 
اين صورت مي توان محل قرار 
گرفتن تصوير را تنظيم نمود.  



شــماره۱۱   تابســتان  ۸۸
۲۷

فصلنامه تحليلی  پژوهشی

تصوير۱۰- فشردگي و ازدحام کلمات در انتهاي سطر

تصوير(۹)- ازدحام کلمات و عدم  وجود کشيده در سطرتصوير۸- سطري که کلمات آن قابليت کشيده شدن ندارند.



کتابت و صفحه آرايي شاهنامه 
بايسنغري

تصوير ۱۱- صفحه  چليپايي، شاهنامه  بايسنغري
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نتيجه
شاهنامه  بايسنغري از آثار ارزشمند و نفيس نسخه هاي خطي فارسي و ايران است که علاوه بر وجود 

بيست و دو مجلس نگاره  کم نظير داراي تزئينات و شيوه  صفحه آرايي بسيار عالي مي باشد.
کتابت اين کتاب عظيم را جعفر (تبريزي) بايسنغري به انجام رسانده که در آن ايام رياست کتابخانه سلطنتي 
را بر عهده داشت. اگر چه جعفر بايسنغري، ممتازترين نستعليق نويس آن عصر نبوده اما سعي نمود تا 
کتابتي يکدست و يکنواخت ارائه کند و اين تلاش او در نگاه اول قابل درک است، که ناشي از اندازه  ثابت 
قلم و رعايت فواصل بين سطرها و ستون ها در تمام صفحات مي باشد. (جدول کشي ميان ستون ها نيز به 
اين جريان کمک کرده است) اما با کمي دقت و کنکاش در متن مي توان دريافت که ترکيب سطرها و رعايت 
خلوت و جلوت در برخي از صفحات از قاعده خارج شده و يکنواختي کتابت را دچار نوسان کرده است. 
چرا که جعفر در خطوط شش گانه و هم چنين تعليق از استادان چيره دست بوده و گاه الگوهاي ترکيب بندي 

کلمات و سطرهاي آن خطوط بر فضاي اين اثر وي تاثير گذاشته است.
اين نسخه از جهت بررسي متن، نستعليق آغازين، تنوع در صفحه آرايي و نيز نگاره هاي ارزشمندش از 

برجسته ترين آثار دوره  تيموري به شمار مي رود.
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